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Załącznik nr 3 do zaproszenia do złożenia oferty 

   Wzór umowy 

 

 

UMOWA Nr …….. 

 

zawarta w dniu ........................................ 2018 r. w  Korycinie ,  

pomiędzy Gminą Korycin, zwaną dalej Zamawiającym, reprezentowanym przez 

 Mirosława Lecha Wójta Gminy,   

a  

...................................................................................................................................................... 

zwaną dalej „Wykonawcą” reprezentowaną przez:................................................................. 

 

o następującej treści: 

§ 1 

1. Przedmiotem umowy jest dostawa i uruchomienie sprzętu nagłośnieniowo-

oświetleniowego  na potrzeby przeprowadzenia warsztatów teatralnych i wystawienia 

przygotowanego spektaklu teatralnego w ramach projektu pt. „Życie jak teatr – 

współpraca transgraniczna dla aktywnego starzenia się” „realizowanego z Programu 

INTERREG LITWA-POLSKA (V-A) zwanych dalej „urządzeniami”.  

2. Sprzęt musi być fabrycznie nowy, rok produkcji – nie wcześniejszy niż 2016 oraz 

pochodzić z oficjalnego kanału sprzedaży.  

3. Szczegółowy opis przedmiotu/specyfikację  umowy zawiera załącznik 1 do umowy.  

4. Poszczególne urządzenia zostaną dostarczone w miejsce wskazane przez zamawiajacego. 

5. Wykonanie przedmiotu umowy nastąpi w terminie  do dnia 10 marca 2018 roku. 

6. Dostarczenie urządzeń do miejsca wskazanego przez Zamawiającego nastąpi na koszt 

i ryzyko Wykonawcy, po uprzednim pisemnym zawiadomieniu Zamawiającego, 

w terminie co najmniej trzech dni roboczych przed planowaną dostawą. 

7. Odbiór przedmiotu umowy zostanie dokonany na podstawie protokołu odbioru 

przedmiotu umowy podpisanego przez przedstawicieli obu Stron. 

8. Strony ustalają, że datą wykonania umowy jest data podpisania przez Strony protokołu 

odbioru przedmiotu umowy. 

9. Zamawiający zleca, a Wykonawca przyjmuje przedmiot umowy do wykonania. 

10. Dokumenty odnoszące się do właściwości urządzeń, w szczególności certyfikaty, 

deklaracje zgodności oraz instrukcje obsługi w języku polskim Wykonawca przekaże 

Zamawiającemu przed podpisaniem protokołu odbioru przedmiotu umowy. 

 

§ 2 

1. Wynagrodzenie ryczałtowe Wykonawcy za wykonanie przedmiotu umowy wynosi  
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  ……… PLN brutto (słownie: ………………..złotych).  

2. Po stronie Zamawiającego (zgodnie z ofertą) nie powstał obowiązek podatkowy / 

powstał obowiązek podatkowy w zakresie podatku od towarów i usług od wartości 

………..   

3. Wynagrodzenie, o którym mowa w ust.1 obejmuje wszystkie koszty związane 

z realizacją przedmiotu umowy, w tym ryzyko Wykonawcy z tytułu oszacowania 

wszelkich kosztów związanych z realizacją przedmiotu umowy, a także oddziaływania 

innych czynników mających lub mogących mieć wpływ na koszty.  

4. Niedoszacowanie, pominięcie oraz brak rozpoznania zakresu przedmiotu umowy nie 

może być podstawą do żądania zmiany wynagrodzenia określonego w ust. 1. 

5. Wynagrodzenie, o którym mowa w ust. 1, Zamawiający zapłaci przelewem na rachunek 

bankowy Wykonawcy nr ………………………………………… w terminie  do 21 dni 

od dnia otrzymania prawidłowo wystawionej faktury VAT. 

6. Podstawę do wystawienia faktury stanowi protokół odbioru przedmiotu umowy 

podpisany przez Strony umowy. 

7. Datą zapłaty jest dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. 

 

§ 3 

1. Na wykonany przedmiot umowy Wykonawca udziela gwarancji jakości na okres: 

24  miesięcy od daty podpisania protokołu odbioru przedmiotu umowy,  

2. Wykonawca udziela rękojmi za wady przedmiotu umowy na okres 24 miesięcy licząc od 

daty podpisania protokołu odbioru przedmiotu umowy. 

3. Wszystkie koszty związane z wykonywaniem gwarancji, w tym koszty części zamiennych 

oraz praca zespołu serwisowego w okresie gwarancyjnym obciążają Wykonawcę. 
Gwarancją nie są objęte uszkodzenia i wady wynikłe na skutek: eksploatacji przedmiotu 

zamówienia przez Użytkownika niezgodnej z przeznaczeniem, niestosowania się do 

instrukcji obsługi, mechanicznego uszkodzenia powstałego z winy Użytkownika lub 

osoby trzeciej i wywołanych nimi wad, samowolnych napraw lub przeróbek oraz 

uszkodzenia spowodowane zdarzeniami losowymi, np. pożar, powódź, zalanie. 

4. Dostarczone urządzenie będzie naprawiane w miejscu jego użytkowania lub w przypadku 

braku możliwości naprawy w miejscu użytkowania Wykonawca zapewni bezpłatny odbiór 

i dostarczenie naprawionego urządzenia do miejsca użytkowania.  

5. Czas rozpoczęcia naprawy urządzenia przez serwis gwarancyjny w miejscu jego 

eksploatacji lub też odbiór urządzenia do naprawy z miejsca jego eksploatacji - gwarancja 

next business day (czas reakcji serwisu - do końca następnego dnia roboczego od 

zgłoszenia usterki poprzez faks lub e-mail). Soboty, niedziele i dni świąteczne ustawowo 

wolne od pracy nie są dniami roboczymi. 

6. Termin usunięcia wad  i uszkodzeń urządzenia oraz dostarczenia naprawionego 

urządzenia do miejsca jego użytkowania - maksymalnie w ciągu 14 dni roboczych 

liczonych od dnia przystąpienia do naprawy lub odbioru urządzenia z miejsca jego 
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użytkowania. Soboty, niedziele i dni świąteczne ustawowo wolne od pracy nie są dniami 

roboczymi. 

7. W ramach gwarancji jakości udzielonej przez Wykonawcę, urządzenia powinny być 

objęte serwisem gwarancyjnym realizowanym przez producenta urządzeń lub 

autoryzowanego partnera serwisowego producenta. 

 

§ 4 

Do kontaktów roboczych związanych z wykonaniem przedmiotu umowy, Strony wyznaczają:  

1) ze strony Zamawiającego - ......................................., tel. faks, e-mail:   

2) ze strony Wykonawcy - ............................................, tel. faks, e-mail: 

 

§ 5 

1. Zamawiający obciąży Wykonawcę karą umowną: 

1) w wysokości 0,1 % wynagrodzenia, o którym mowa w § 2 ust. 1, w przypadku 

zwłoki w wykonaniu przedmiotu umowy, za każdy dzień zwłoki; 

2) w wysokości 0,1 % wynagrodzenia, o którym mowa w § 2 ust. 1, w przypadku 

zwłoki w  przekroczeniu czasu rozpoczęcia naprawy przedmiotu umowy przez 

serwis gwarancyjny lub przekroczenia terminu usunięcia wad i uszkodzeń 

przedmiotu umowy, za każdy dzień zwłoki; 

3) w wysokości 10 %  wynagrodzenia, określonego w § 2 ust. 1 umowy, 

gdy Wykonawca odstąpi od umowy z przyczyn leżących po jego stronie; 

4) w wysokości 10 %  wynagrodzenia, określonego w § 2 ust. 1 umowy, 

gdy Zamawiający odstąpi od umowy z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy.  

2. Zamawiający zastrzega sobie prawo dochodzenia odszkodowania w przypadku, gdy 

szkoda z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy przekroczy kwotę kar 

umownych.  

 

§ 6 

1. Zamawiający zastrzega sobie możliwość odstąpienia od umowy w razie wystąpienia 

istotnej zmiany okoliczności powodującej, że wykonanie umowy nie leży w interesie 

publicznym, czego nie można było przewidzieć w chwili zawarcia umowy. Odstąpienie 

od umowy może nastąpić w terminie 30 dni od powzięcia wiadomości o tych 

okolicznościach. 

2. W przypadku określonym w ust. 1 Wykonawca może żądać wyłącznie wynagrodzenia 

należnego z tytułu wykonania części umowy, nie może natomiast żądać odszkodowania 

i kar umownych. 

3. Zamawiającemu przysługuje prawo odstąpienia od umowy w następujących sytuacjach: 

1) w przypadku wszczęcia likwidacji Wykonawcy; 
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2)  pomimo uprzednich dwukrotnych pisemnych monitów ze strony Zamawiającego, 

Wykonawca zaniedbuje zobowiązania umowne. 

 

§ 7 

Zamawiający przewiduje możliwość istotnej zmiany postanowień zawartej umowy 

w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, 

na następujących warunkach jeśli z powodu działania siły wyższej nie będzie możliwe 

zachowanie terminu wykonania umowy, może on być przedłużony za zgodą Zamawiającego. 

 

§8 

1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy wymagają dla swojej ważności formy pisemnego 

aneksu pod rygorem nieważności.  

2. W sprawach nieuregulowanych w umowie zastosowanie mają przepisy Kodeksu 

cywilnego i ustawy Prawo zamówień publicznych.  

3. We wszystkich kwestiach spornych, które mogą powstać w związku z niniejszą umową 

właściwy do ich rozstrzygnięcia będzie sąd powszechny w Białymstoku.  

§9 

Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej 

ze Stron.  

 

 

ZAMAWIAJĄCY:                                                      WYKONAWCA: 

 

 


